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See the notice on TED website

401968-2026 - Súťaž
Francúzsko – Dávkovače nápojov – Accord-cadre relatif à la fourniture, l'installation, la 
maintenance et l'exploitation de distributeurs automatiques de boissons chaudes
OJ S 111/2026 11/06/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Ile de France Mobilités
E-mail: gael.ridao@iledefrance-mobilites.fr
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Accord-cadre relatif à la fourniture, l'installation, la maintenance et l'exploitation de 
distributeurs automatiques de boissons chaudes
Opis: Accord-cadre relatif à la fourniture, l'installation, la maintenance et l'exploitation de 
distributeurs automatiques de boissons chaudes
Identifikátor postupu: 60b6ddf2-158a-4de8-99cf-bbe20d7237da
Interný identifikátor: 2026-045
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: La présente consultation est passée selon la procédure d'appel d'offres 
ouvert en application de l'article L2124-2 et R2124-2 1° du code de la commande publique.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 42968100 Dávkovače nápojov
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 42968000 Dávkovače

2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Paris
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Paris (FR101)
Krajina: Francúzsko

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 0,00 EUR
Maximálna hodnota rámcovej dohody: 520 000,00 EUR

2.1.4.  Všeobecné informácie
Tento postup sa vyhlási znova.
Doplňujúce informácie: Chaque candidat ou chaque membre du groupement candidat devra 
produire les pièces énumérées ci-après. Selon les dispositions de l'article R2143-4 du code de 
la commande publique, l'Acheteur accepte que les candidats présentent leur candidature sous 
la forme d'un document unique de marché européen (DUME) établi conformément au modèle 

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/401968-2026
mailto:gael.ridao@iledefrance-mobilites.fr
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fixé par le règlement de la Commission européenne établissant le formulaire type pour le 
document unique de marché européen, en lieu et place de la déclaration sur l'honneur et des 
renseignements mentionnés à l'article R2143-3. Il est précisé que l'Acheteur n'autorise pas les 
candidats à se limiter à indiquer dans le document unique de marché européen qu'ils 
disposent de l'aptitude et des capacités requises sans fournir d'informations particulières sur 
celles-ci. Il renseigne obligatoirement la partie IV du DUME et fournir les justificatifs appropriés 
permettant d'apprécier l'ensemble des capacités. Ce document est rédigé en français. Le 
candidat peut retrouver le service permettant de remplir le DUME aux adresses suivantes : • le 
service eDUME gratuit fourni par la Commission européenne, à l'adresse suivante : https://ec.

 • ou, le portail développé par la Direction europa.eu/growth/tools-databases/espd/filter?lang=fr
des Affaires Juridiques (DAJ) :  6.1.1 Documents https://dume.chorus-pro.gouv.fr/
administratifs (si candidature hors DUME) • Déclaration sur l'honneur (si non complété dans le 
DC1) : justifiant que le candidat n'entre dans aucun des cas mentionnés aux articles L. 2141-1 
à L. 2141-5 et L.2141-7 à L.2141- 11 du code de la commande publique notamment qu'il 
satisfait aux obligations concernant l'emploi des travailleurs handicapés définies aux articles 
L5212-1 à L5212-11 du code du travail ; • Formulaire DC1 (ou équivalent) : Lettre de 
candidature - Habilitation du mandataire par ses cotraitants ; • Formulaire DC2 (ou équivalent) 
: Déclaration du candidat individuel ou du membre du groupement. 6.1.2 Capacité • 
Déclaration de chiffre d'affaires : concernant le chiffre d'affaires global du candidat et le chiffre 
d'affaires du domaine d'activité faisant l'objet du marché public, portant au maximum sur les 
trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de l'entreprise ou du 
début d'activité de l'opérateur économique (renseignements à inscrire dans le formulaire DC2, 
le cas échéant) ; 13 • Attestation d'assurance : responsabilité civile et risques professionnels 
le cas échéant. • Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années. • Liste des 
principaux services effectués au cours des trois dernières années, indiquant le montant, la 
date et le destinataire public ou privé. Les livraisons et les prestations de services sont 
prouvées par des attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration de l'opérateur 
économique. • Indication des titres d'études et professionnels de l'opérateur économique et/ou 
des cadres de l'entreprise, et notamment des responsables de prestation de services de 
même nature que celle du marché. Le candidat pourra prouver sa capacité par tout autre 
document considéré comme équivalent par l'Acheteur s'il est objectivement dans l'impossibilité 
de produire l'un des renseignements demandés. Conformément aux dispositions de l'article 
R2143-13 du code de la commande publique, les candidats ne sont pas tenus de fournir les 
documents justificatifs et moyens de preuve que l'Acheteur peut obtenir directement par le 
biais : • D'un système électronique de mise à disposition d'informations administré par un 
organisme officiel à condition que l'accès à celui-ci soit gratuit et, le cas échéant, que figurent 
dans le dossier de candidature toutes les informations nécessaires à sa consultation ; • D'un 
espace de stockage numérique, à condition que figurent dans le dossier de candidature toutes 
les informations nécessaires à sa consultation et que l'accès à ceux-ci soit gratuit. 
Conformément aux dispositions de l'article R2143-14 du code de la commande publique, les 
candidats ne sont pas tenus de fournir à l'Acheteur les documents justificatifs et moyens de 
preuve qui ont déjà été transmis lors d'une précédente consultation et qui demeurent 
valables.    Capacités techniques et professionnelles : • Déclaration d'effectifs : - déclaration 
indiquant les effectifs moyens annuels du candidat ; Références de service ou fournitures 
similaires : - Une liste d'au moins trois (3) références les plus pertinentes NOTA : Avant de 
procéder à l'examen des candidatures, si des pièces visées ci-dessus sont manquantes ou 
incomplètes, le pouvoir adjudicateur peut décider de demander au candidat concerné de 
produire ou compléter ces pièces dans le délai indiqué par l'acheteur.
Právny základ: 

https://ec.europa.eu/growth/tools-databases/espd/filter?lang=fr
https://ec.europa.eu/growth/tools-databases/espd/filter?lang=fr
https://dume.chorus-pro.gouv.fr/
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Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Súťažný podklad

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Accord-cadre relatif à la fourniture, l'installation, la maintenance et l'exploitation de 
distributeurs automatiques de boissons chaudes
Opis: Accord-cadre relatif à la fourniture, l'installation, la maintenance et l'exploitation de 
distributeurs automatiques de boissons chaudes
Interný identifikátor: 1

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 42968000 Dávkovače
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 42968000 Dávkovače
Možnosti: 
Popis možností: Le présent accord-cadre est passé pour une durée de 24 (mois), à compter 
de sa notification. Le présent accord-cadre peut être reconduit deux (2) fois par période de 12 
(mois), sans que son délai global ne puisse dépasser quarante-huit (48) mois. La reconduction 
est tacite et le(s) Titulaire(s) ne peuvent la refuser. De plus, en cas d'atteinte du montant 
maximum de l'accord-cadre avant la fin de la période en cours, la reconduction peut être 
anticipée par décision expresse de l'Acheteur qui constate l'atteinte du maximum de l'accord-
cadre HT et fixe la date de reconduction de l'accord-cadre. L'anticipation d'une période ne 
peut avoir pour conséquence d'augmenter le nombre total de périodes prévues. Si l'Acheteur 
prend la décision de ne pas reconduire le marché, il adresse au Titulaire sa décision de non-
reconduction, par lettre recommandée avec accusé de réception, deux (02) mois avant le 
terme initial du marché. Dans les conditions fixées par l'article R2122-7 du Code de la 
commande publique, les parties pourront conclure un marché portant sur la réalisation de 
prestations similaires à celles objet du présent marché.

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Paris
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Paris (FR101)
Krajina: Francúzsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 48 Mesiace

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 0,00 EUR
Maximálna hodnota rámcovej dohody: 520 000,00 EUR

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Požiadavka na ponuku
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
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Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: Le présent accord-cadre est passé pour une durée de 24 (mois), à 
compter de sa notification. Le présent accord-cadre peut être reconduit deux (2) fois par 
période de 12 (mois), sans que son délai global ne puisse dépasser quarante-huit (48) mois. 
La reconduction est tacite et le(s) Titulaire(s) ne peuvent la refuser. De plus, en cas d'atteinte 
du montant maximum de l'accord-cadre avant la fin de la période en cours, la reconduction 
peut être anticipée par décision expresse de l'Acheteur qui constate l'atteinte du maximum de 
l'accord-cadre HT et fixe la date de reconduction de l'accord-cadre. L'anticipation d'une 
période ne peut avoir pour conséquence d'augmenter le nombre total de périodes prévues. Si 
l'Acheteur prend la décision de ne pas reconduire le marché, il adresse au Titulaire sa 
décision de non-reconduction, par lettre recommandée avec accusé de réception, deux (02) 
mois avant le terme initial du marché. Dans les conditions fixées par l'article R2122-7 du Code 
de la commande publique, les parties pourront conclure un marché portant sur la réalisation 
de prestations similaires à celles objet du présent marché. Les bons de commande seront 
notifiés successivement par l'Acheteur au fur et à mesure des besoins. L'acheteur est 
susceptible de notifier simultanément plusieurs bons de commande. Le Titulaire dans le cadre 
de l'exécution du marché tient compte de cette possibilité dans la mobilisation des équipes et 
la production et vérification des livrables. Pour promouvoir l'emploi et combattre l'exclusion, 
l'Acheteur a décidé d'inclure dans cet accord-cadre une clause sociale favorisant l'accueil de 
jeunes en stage dans l'entreprise (Cf. CCAP de l'accord-cadre).

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Certifikáty od inštitútov pre kontrolu kvality
Popis výberového kritéria: - Pouvoir(s) habilitant le signataire à engager le soumissionnaire 
individuel ou chaque membre du groupement : coordonnées du siège social, coordonnées de 
l'établissement qui exécutera les prestations, forme juridique du candidat ou du membre du 
groupement, nom, prénom et qualité de la personne physique ayant le pouvoir d'engager le 
candidat ou le membre du groupement ; - Une lettre de candidature (ou imprimé DC1), 
complétée et datée En cas de groupement, les candidatures seront présentées soit par 
l'ensemble des opérateurs économiques groupés, soit par le mandataire s'il justifie des 
habilitations nécessaires pour représenter ces opérateurs économiques au stade de la 
passation du marché. - Déclaration sur l'honneur pour juger qu'il n'entre dans aucun des cas 
mentionnés aux articles R.2143-3 à R.2143-16 du Code de la commande publique, et 
notamment qu'il est en règle au regard des articles L5212-1 à L5212-11 du code du travail 
concernant l'emploi des travailleurs handicapés. - Lorsque le soumissionnaire est en 
redressement judiciaire, le soumissionnaire produit la copie du ou des jugements prononcés à 
cet effet ;

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Opis: Critère 1 : critère technique 37 points Critère 2 : Critère Moyens humains 13 points 
Critère 3 : RSE : 10 points Critère 4 : Critère financier : 40 points

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: francúzština
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady (alebo ich časti) neoficiálne k dispozícii: francúzština
Adresa súťažných podkladov: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?

 PCSLID=CSL_2025_3UMeKbfYNE, https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?
PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09

https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?PCSLID=CSL_2025_3UMeKbfYNE
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?PCSLID=CSL_2025_3UMeKbfYNE
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09
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5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.achatpublic.com/sdm
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: francúzština
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Opis finančnej zábezpeky: Conformément à l'article R.2191-7 du Code de la commande 
publique, le paiement de l'avance est conditionné par la constitution préalable d'une garantie à 
première demande spécifique, s'engageant à rembourser, s'il y a lieu, le montant de l'avance 
consentie d'un montant équivalent à l'avance toutes taxes comprises. Cette garantie à 
première demande est libérée à la fin de la résorption de l'avance. La garantie à première 
demande ne peut pas être remplacée par une caution personnelle et solidaire.
Lehota na prijímanie ponúk: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 8 Mesiace
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Doplňujúce informácie: L'ouverture des plis n'est pas publique. Elle est réservée aux 
personnes ayant reçu délégation par la Direction Générale du fait de leur mission au sein de 
établissement et en conformité avec les règles internes de ce dernier.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Vyžaduje sa dohoda o nezverejňovaní informácií: áno
Doplňujúce informácie o dohode o nezverejňovaní informácií: Les informations relatives au 
marché 2026-045, transmises par Île-de-France Mobilités au titulaire ou tout membre du 
groupement ou sous-traitant pendant toute la durée du marché, sont délivrées à titre 
personnel et sont strictement confidentielles.
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda, bez opätovného vyhlásenia súťaže
Maximálny počet účastníkov: 1
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Sprostredkovateľská organizácia: CCIRA de PARIS - Préfecture de la région Île-de-France - 
Préfecture de Paris
Organizácia pre preskúmanie: Tribunal administratif de Paris
Informácie o lehotách na preskúmanie: L'instance chargée des procédures de recours et 
pouvant donner les informations nécessaires sur les modalités de celles-ci est la suivante : 
Tribunal administratif de Paris 7, Rue de Jouy - 75004 Paris Téléphone : 01.44.59.44.00 
Télécopie : 01.44.59.46.46 Courriel :  Organe chargé des procédures greffe.ta-paris@juradm.fr
des médiations : Comité Consultatif Interdépartemental de Règlement Amiable des différends 
ou litiges Préfecture de la région Île-de-France Préfecture de Paris 5, rue Leblanc 75911 Paris 
cedex 15 Tél. : 01 82 52 42 67 ou 01 82 52 40 00 Fax : 01 82 52 42 95 Courriel : ccira@paris-

  Recours possibles : Avant la idf.gouv.fr http://www.prefectures-regions.gouv.fr/ile-de-france

https://www.achatpublic.com/sdm
mailto:greffe.ta-paris@juradm.fr
mailto:ccira@paris-idf.gouv.fr
mailto:ccira@paris-idf.gouv.fr
http://www.prefectures-regions.gouv.fr/ile-de-france
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signature du marché : - Un référé précontractuel (art. L. 551-1 et suivants du Code de Justice 
Administrative), depuis le début de la procédure jusqu'à la date de conclusion du contrat. 
Après la signature du marché : - Un référé contractuel (art. L. 551-13 et suivants du Code de 
Justice Administrative), le jour suivant la notification du marché et selon les délais précisés par 
l'article R. 551-7 et suivants du Code de Justice Administrative ; - Un recours en contestation 
de la validité du contrat (Conseil d'État, 4 avril 2014, n°358994, Département de Tarn et 
Garonne) dans un délai de 2 mois suivant la parution de l'avis mentionnant à la fois la 
conclusion du contrat et les modalités de sa consultation.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Ile de 
France Mobilités
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Ile de France Mobilités
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Tribunal administratif de 
Paris
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Ile de France Mobilités
Organizácia spracúvajúca ponuky: Ile de France Mobilités

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Ile de France Mobilités
Registračné číslo: 28750007800020
Poštová adresa: 39bis-41 rue de Châteaudun
Mesto: Paris
PSČ: 75009
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Paris (FR101)
Krajina: Francúzsko
E-mail: gael.ridao@iledefrance-mobilites.fr
Telefón: 0187052371
Koncový bod výmeny informácií (URL): https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.
do?PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09
Profil kupujúceho: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Tribunal administratif de Paris
Registračné číslo: 17750005500013
Oddelenie: Organisation chargée des procédures de recours Organisation qui fournit des 
précisions concernant l'introduction des recours
Poštová adresa: 7, Rue de Jouy
Mesto: Paris
PSČ: 75004
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Paris (FR101)
Krajina: Francúzsko
E-mail: greffe.ta-paris@juradm.fr
Telefón: 0144594400

mailto:gael.ridao@iledefrance-mobilites.fr
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
mailto:greffe.ta-paris@juradm.fr
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Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0005
Úradný názov: CCIRA de PARIS - Préfecture de la région Île-de-France - Préfecture de Paris
Registračné číslo: 17750151700011
Oddelenie: Direction des affaires juridiques - Organisation chargée des procédures de 
médiation
Poštová adresa: 5 Rue LEBLANC
Mesto: Paris
PSČ: 75911
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Paris (FR101)
Krajina: Francúzsko
Kontaktné miesto: Tribunal Administratif 7 rue de Jouy- 75004 PARIS
Telefón: 0144594400
Fax: 0144594646
Roly tejto organizácie: 
Sprostredkovateľská organizácia

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: b1e6b8b9-7a7f-4893-8102-7cbdff0a3d7a  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 09/06/2026 17:46:49 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: francúzština
Číslo uverejnenia oznámenia: 401968-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 111/2026
Dátum uverejnenia: 11/06/2026
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